O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0826U000742
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 01-04-2026

Craryc: 3amanoBana

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Boritamok CBiTsiaHa BacusiBHa

2. Svitlana V. Voitaliuk

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bupg, pucepranii: nokrop dinocodii
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIndp HayKoBOi ceniaIbHOCTI: 011

Ha3zBa HayKoBoOi creniaIbHOCTI: OcBiTHi, nejaroriabi HayKu
T'asyssp / rasysi 3HaHB: ocsita

OCBiTHbo—HayKOBa nmporpama 3i CreniaJibHOCTI: OCBiTHi, nefjarorivyni HayKu
JlaTa 3axHcCTy:

CrneniaJbHICTh 3a OCBITOIO: MoBa i niteparypa (ITosbChbKa)
Micue po6oTu 3400yBayva:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Indp cneuniasnizoBaHoOi BYU€HOI pasu (Pa3oBoi CcIieniaizoBaHOi BY€HOI pagu). PhD 12631
IToBHe HafIMeHyBaHHH Iopn,zmqﬂoi 0CO0OH: XMebHUIBKUIT HAI[IOHAJIbHUT yHiBEpCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 02071234

Micue3HaxoaKeHHS: BYyJI. [HCTUTYTCbKA, XMEJIbHULLKAN, XMEJIbHULLKAN p-H., 29016, YKpaina
dopma BracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKK YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IToBHE HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0COOH: XMeNbHUIIBKUIA HATliOHA/IbHUI YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02071234

Micuesnaxo,rm(eﬂnﬂ: ByJI. [HCTUTYTCBKA, XMEJIbHULIBKAN, XMEJIBHULILKAN p-H., 29016, YKkpaina
dopma BracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

V. BizomocTi Ipo aucepTailiio
MoBga guceprTallii: Vkpaincoka
Koau remaTHYHHX py6an: 14.35.07, 14.35.09, 14.01.76, 16.31.51

Tema gucepranii:
1. DopmyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Mail6yTHIX (isI0I0TiB-TI0JIOHICTIB y IpoLueci (paxoBoi NiiIrOTOBKA

2. Formation of Foreign Language Competence of Future Philologists-Polonists in the Process of Professional

Training

Pedepar:

1. Y nuceprauii 31ilicHeHO TeOpETHUYHE y3arajJbHEHHS Ta PO3B’I3aHO HayKOBe 3aBlaHHs (OPMYBaHHS iHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTi Mail6yTHiX (isI0JI0riB-TIOJIOHICTIB y NpoLeci (paxoBoi NiArOTOBKY BiAIIOBIIHO 10 Cy4aCHUX BUMOT
€BPOIIENCHKOT0 OCBITHHOI'O IIPOCTOPY Ta MIKKYJIbTYPHOI KOMYHiKaLlii. ¥ mepumomy po3ziji npoaHani3oBaHO CTaH
PO3po6JeHOCTi IpobyieMu B YKPaiHCHKil i 3apy06iKHil nefaroriuHiil Ta JiHrBOOUIAKTUYHIN HayLli. YTOUHEHO
CIIiBBiIHOLIEHHS [IOHATb «KOMIIETEHTHICTbY», «iIHIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb», «IHIIOMOBHA
npodeciiiHa KOMIIETEHTHICTb», «iHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTb MaliOyTHBOTO (PiI0JI0ra-MoJIoOHICTay. IHIIOMOBHY
KOMITETEHTHICTh MalibyTHbOr0 (isioyIora-rojoHiCTa BU3HAYEHO SK iHTerpaTuBHY NPodeciitHO-0COBUCTICHY SIKiCTb,
1110 BUSIBJISIETHCS SIK 3[ATHICTb axiBLis 3M1iICHIOBATY HOPMATHUBHY MIXXKYJIPTYPHY KOMYHIKallil0 [10JIbCbKOIO0 MOBOIO
Ha OCHOBI iHTEIPOBAHOI CUCTEMU JIIHTBICTUYHUX 3HaHb, KOMYHIKaTUBHUX CTPATETiH Ta PO3BUHEHOI JIiHIBICTUYHOI
peduekcii. CyTHICHOIO 03HAKOIO Liiei KOMIIETEHTHOCTi B yMOBax 0JIM3bKOCIOPiHEHOTO OiliHIBi3My € TOTOBHICTb

cy0’ekTa [10 peasisdaliii CBijoMOro CaMOKOHTPOJIIO, CITPSIMOBAHOrO Ha ifeHTudikaliio Ta HiBeJIl0OBaHHS HETaTUBHOTO



BILJIMBY MDKMOBHOI 1 1M poBoi iHTepdepeH1iii 3 MeToo 3a6e3re4eHHs] aBTeHTUYHOCTI Ta CTUTICTUYHOI TOUHOCTI
(axoBOro MOBJIEHHS. Y IPYroMy po3iji 3/1iiCHEHO OOI'PYHTYBAaHHS KOMIIOHEHTHOTO CKJIAJly iHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTi Mail6yTHiX (isi0/10riB-II0JIOHICTIB, O SIKOTO BiJHECEHO MOTMBALIifHO-11iHHICHU, KOTHITUBHO-
JIIHTBiCTUYHUMN, KOMYHIKaTUBHO-isJIbHICHUH Ta Pe(pIEKCUBHO-PErYJISITUBHNAN KOMIIOHEHTU. Bu3HaueHo KpuTepii
c(OpMOBAHOCTI (MOTUBALIHN, KOTHITUBHUI, KOMYHIKaTUBHUA, pe(pIeKCUBHUII), TOKA3HUKHU Ta PiBHI
(enemeHTapHuU, cepe Hill, JOCTaTHI, BUCOKUIT). OOI'PYHTOBAHO NearoriyHi ymosu popMyBaHHS iHIIOMOBHO]
KOMIIETEHTHOCTI: GOPMYBaHHsI IO3UTMBHOI MOTHMBALlil 10 BUBUEHHS I10JIbCbKOI MOBU LIJISIXOM 3aHYPEHHSI CTYL,EHTIB
y npoeciiiHO OpieHTOBaHe Ta MiXKKYJIbTypHE CEPELOBUIIE; OHOBJIEHHS Ta BAOCKOHAJIEHHS 3MICTy po60o4Ymnx
IIporpam Ha 3acajax IpPakTUKO-OPi€HTOBAHOTIO MiIXOY 3 YpaxyBaHHIM crielndiky 6J113bKOCTIOPiTHEHOTO
OiniHrBi3My Ta NIOJI0JIAaHHS MIXXMOBHO] iHTEepdepeHLlil; BUKOPUCTAaHHS iHHOBALiHUX (POPM, METO/IB, IPUIOMIB i
3aco06iB HaBYAHHSI N10JIbCBKOI MOBU [17151 aKTMBi3allii JIIHIBICTUYHOI pedJieKcii, po3BUTKY MOBJIEHHEBOTO
CaMOKOHTPOJIIO Ta HEWTPali3allii HeraTUBHOTO BIJIMBY MiKMOBHOI (30Kkpema 1ndpoBoi) inTepdepentii. ¥ TpeTbomy
PO3[iji IpeCcTaBleHo pe3yibTaTy eJarorivyHoro eKCrepruMeHTy (KOHCTaTyBaabHUM, POpMyBaIbHUI i
nifcyMKoBuii erany). Ha KOHCTaTyBaJIbHOMY €Talli B €KCIIepUMEHTAJIbHIN Ipymi: BUCOKUI piBeHb — 9,28 %,
mocTaTHiu - 18,56 %, cepenHiii — 25,77 %, enemeHTapHuil — 46,39 %; y KOHTpOJbHIN — 8,33 %, 19,79 %, 23,96 % Ta
47,92 %, w0 nigTBepIUIIO0 OGHOPiTHICTh BUGIpKH. Y GOpMyBaJbHOMY €Talli peasi3oBaHo earoriyHi ymosy,
YIPOBaJKEHO aBTOPCHKi BIIpaBy, BUOGIPKOBI AUCLUIIIIHYU Ta UU(POBi pecypcu. I1ifCyMKOBI pe3yibTaTy 3aCBiIduiIn
[TIO3UTUBHY IMHAMIKy B €KCIIEPMMEHTAJIbHIN IPYIi: BUCOKUI piBeHb 3pic o 29,90 %, mocrarHii — 0o 32,99 %,
esleMeHTapHui 3MeHmuBcs 10 13,40 %. Y KoHTposIbHii rpymi 3Minu He3HavHi (10,42 % i 44,79 % BinnosigHO).
PesynbTaTu nigTeepaskeHo Kpurtepiem o2 [TipcoHa, 110 1oBOnUTh e(PeKTUBHICTb NIeJarorivyHuX YMOB i MOZei.
HaykoBa HOBU3HA Ofl€P>KaHUX PE3YJIbTaTiB JOCHII)KEHHS [10JISITa€ B TOMY, 1110 BIIEPIIE BUOKPEMJIEHO 11 HAYKOBO
OOI'PYHTOBAHO NE€HAroriyHi yMoBY (POPMYyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MAalOyTHIX (PiJI0JIOTiB-TIOJIOHICTIB y
npoueci ¢paxoBoi MigroToBku (GopMyBaHHS MO3UTUBHOI MOTHUBALLIl 10 BUBUEHHS [10JIbCHKOI MOBU LIJISIXOM
3aHYPEHHS CTY[EHTIB y IPOQeCiiHO OpieHTOBaHE Ta MIKKYJIbTYPHE CEPEJOBUILE; OHOBJIEHHS Ta BIOCKOHAJIEHHS
3MiCTy po60YMX IPOrpam Ha 3acafiax PaKTUKO-OPi€HTOBAHOIO MiX0AY 3 yPaxyBaHHSM ClIeU)iKu
6J1M3bKOCMIOPiZHEHOTO OiMiHIBI3MY Ta IOL0JIAHHS MIKMOBHOI iHTep(depeHLlii; BUKOPUCTAHHS iHHOBALIHUX GOPM,
MeTOJiB, IPUIOMIB i 3aC00iB HaBYaHHSI I10JIbCHKOI MOBU [J1s1 aKTUBIi3allii JIiHrBicTHYHOI pediekcii, pO3BUTKY
MOBJIEHHEBOI'O CAMOKOHTPOJIIO Ta HeTpasiizallii HeraTUBHOIO BIIJIMBY MDKMOBHOI (30Kpema LU poBoi)
iHTepdepeHLiii); po3po6IEHO CTPYKTYPHO-(PYHKLIOHAJIbHY MOJIEJIb; YTOYHEHO CYTHICTb IIOHSTTS «iHIIOMOBHA
KOMITETEHTHICTh (isios1ora-rosioHicTay; KOHKPeTHU30BaHO il KOMIIOHEHTH, KPUTEPIi Ta piBHI; yIOCKOHAJIEHO 3MiCT
IiATOTOBKY LIJIIXOM YIIPOBAIKEHHS BUOIPKOBUX NUCLUILIIH | KOMILIEKCY KOPEKLiHUX BIIpas. [IpakTuyHe
3HAUEHHS T10JIIra€e B pO3pO0JIeHH] Ta BIPOBAIKEHHI HAaBYaJIbHO-METOIUYHOTO 3a6€3I1€4€HHS1, OHOBJIEHHI 3MiCTy
(baxoBUX AUCLMILIIH i CTBOPEHHI KypciB «IIpakTUKyM 3 KOpPEKLii IEKCUKO-CEMAHTUYHOI iHTepdepeHLii» Ta
«OpdorpadiuHnil IPaKTUKyM 3 TI0JIbCbKOI MOBU». Pe3yJIbTaTu MOXKYTh OYTH BUKOPUCTAHI y MiZirOTOBLI MalOyTHIX

(}i710710TiB-T10JI0HICTiB.

2. The dissertation provides a theoretical generalization and solves the scientific problem of forming foreign
language competence in future Polish philologists in the process of professional training in accordance with the
modern requirements of the European educational space and intercultural communication. The first chapter
analyzes the state of development of the problem in Ukrainian and foreign pedagogical and linguodidactic
scholarship. The correlation of the concepts “competence,” “foreign language communicative competence,”
“foreign language professional competence,” and “foreign language competence of a future Polish philologist” is
clarified. Foreign language competence of a future Polish philologist is defined as an integrative professional and
personal quality manifested as the ability of a specialist to carry out normative intercultural communication in
Polish on the basis of an integrated system of linguistic knowledge, communicative strategies, and developed
linguistic reflection. A key feature of this competence in the conditions of closely related bilingualism is the
individual’s readiness to implement conscious self-control aimed at identifying and neutralizing the negative
impact of interlingual and digital interference in order to ensure authenticity and stylistic accuracy of professional
speech. The second chapter substantiates the component structure of foreign language competence of future



Polish philologists, which includes motivational-value, cognitive-linguistic, communicative-activity, and reflexive-
regulatory components. The criteria of formation (motivational, cognitive, communicative, reflexive), indicators,
and levels (elementary, intermediate, sufficient, high) are defined. The pedagogical conditions for forming foreign
language competence are substantiated: the formation of positive motivation to learn Polish through immersion in
a professionally oriented and intercultural environment; updating and improving the content of curricula based on
a practice-oriented approach, taking into account the specifics of closely related bilingualism and overcoming
interlingual interference; the use of innovative forms, methods, techniques, and teaching tools to activate
linguistic reflection, develop speech self-control, and neutralize the negative impact of interlingual (including
digital) interference. The third chapter presents the results of the pedagogical experiment (ascertaining, formative,
and final stages). During the formative stage, the defined pedagogical conditions were implemented, and an
authorial set of exercises, elective courses, and digital resources were introduced. The final results demonstrated a
positive dynamic in the experimental group: the proportion of students with a high level increased to 29.90%,
sufficient - to 32.99%, while the elementary level decreased to 13.40%. In the control group, the changes were
insignificant (10.42% and 44.79%, respectively). The results were confirmed using Pearson’s chi-square (0?) test,
which proves the effectiveness of the pedagogical conditions and the proposed model. The scientific novelty of the
obtained results lies in the fact that, for the first time, the pedagogical conditions for forming foreign language
competence of future Polish philologists in the process of professional training have been identified and
scientifically substantiated (the formation of positive motivation to learn Polish through immersion in a
professionally oriented and intercultural environment; updating and improving the content of curricula based on a
practice-oriented approach, taking into account the specifics of closely related bilingualism and overcoming
interlingual interference; the use of innovative forms, methods, techniques, and teaching tools to activate
linguistic reflection, develop speech self-control, and neutralize the negative impact of interlingual, including
digital, interference); a structural and functional model has been developed; the essence of the concept of “foreign
language competence of a Polish philologist” has been clarified; its components, criteria, and levels have been
specified; the content of professional training has been improved through the introduction of elective courses and
a set of corrective exercises. The practical significance lies in the development and implementation of
methodological support for forming foreign language competence of future Polish philologists, updating the
content of professional disciplines, and creating the courses “Practicum on the Correction of Lexical-Semantic
Interference” and “Orthographic Practicum of the Polish Language” The results of the study can be used in the
training of future Polish philologists in higher education institutions.
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